EUROPEAN UNION

INTRA

Part I: Description of consignment

I.1. Consignor 1.2. IMSOC reference 1.2.a. Local reference
Name 1.3. Central Competent Authority
Address 1.4. Local Competent Authority
Country 1SO Code
1.5. Consignee 1.6. Operator conducting assembly operations independently of an
establishment
Name
Address Name
Country ISO Code Address
Approval Number
Country ISO Code
1.7. Country of origin ISO Code 1.9. Country of destination ISO Code
1.8. Region of origin Code 1.10. Region of destination Code
1.11. Place of dispatch 1.12. Place of destination
Name Name
Address Address
Approval Number Approval Number
Country ISO Code Country ISO Code
1.13. Place of loading 1.14. Date and time of departure
Name
Address
Approval Number
Country ISO Code
1.15. Means of Transport 1.16. Transporter
Mode International Identification Name
transport
document Address
Approval Number
Country ISO Code
1.17. Accompanying documents
[en]
accompanyi
ng.documen Date of issue
t.document.
number
Place of
Country issue
1.18. Transport conditions
Ambient [] Frozen [] Chilled [
1.19. Container No / Seal No
1.20. Certified as
Germinal products O
1.21. For transit through a third country O
Third country ISO Code
Exit point BCP code
Entry point BCP code
1.22. For transit through Member State(s) O 1.23. For export O
Member State ISO Code Third country ISO Code
EXxit point BCP code

1.24. Estimated journey time

1.25. Journey Log

1.26. Total number of packages
1.28. Total gross weight

1.27. Total quantity

1.30. Description of consignment

Commodity Species

Identification Number

Quantity

Nature of commodity

Identification Mark Package count

Date of collection / production

Plant / Establishment / Centre
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EUROPEAN UNION

2021/403 EQUI-OOCYTES-EMB-C-INTRA

Part II: Certification

IL. Health information

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:

1o
either

(1) oor

Mo
either
(1) oor
(1) oor

(1) oor

Mo
either

(1) oor

(1) oor

[I1.1.

[I1.1.

[11.2.

[I1.2.

[11.2.

[I1.2.

IL.3.

[11.4.

[11.4.

[11.4.

IL5.

the in vivo derived embryos/in vivo derived ova(1) described in Part I were collected,
processed and stored by an embryo collection team(2) approved and supervised in
accordance with Chapter I(III)(1) of Annex D to Directive 92/65/EEC;]

the in vitro produced embryos/micromanipulated embryos(1) described in Part I were
produced, processed and stored by an embryo production team(2), approved and supervised
in accordance with Chapter I(III) (1) and (2) of Annex D to Directive 92/65/EEC;]

the in vivo derived embryos described in Part I meet the requirements of Chapter III(IT)(1) of
Annex D to Directive 92/65/EEC;]

the in vivo derived ova described in Part I meet the requirements of Chapter III(II)(2) of
Annex D to Directive 92/65/EEC;]

the in vitro produced embryos described in Part I meet the requirements of Chapter ITII(II)(3)
of Annex D to Directive 92/65/EEC;]

the micromanipulated embryos described in Part I meet the requirements of Chapter
III(IT)(4) of Annex D to Directive 92/65/EEC;]

the ova or embryos described in Part I come from donor mares which:

I1.3.1. coming from holdings fulfilling the conditions laid down in Article 4(5) of
Directive 2009/156/EC(4) onto which only equidae satisfying the conditions laid
down in Articles 4 and 5 or Articles 12 to 16 of Directive 2009/156/EC have been

admitted;

I1.3.2. meet the additional requirements of Chapter IV(4) of Annex D to Directive
92/65/EEC;

I1.3.3. have not been used for natural breeding during at least 30 days prior to the date

of collection of ova or embryos and between the date of the first sample referred
to in points I1.3.4. and I1.3.5. and the date of the collection of ova and embryos;

11.3.4. have been subjected with negative result to an agar-gel immuno-diffusion test
(Coggins test) or an ELISA for equine infectious anaemia carried out on a blood
samples taken on (3), being during the past 30 days prior to the
date of the first collection of ova or embryos and the last test was carried out on
a sample of blood taken on (3); being not more than 90 days before
the ova and embryos were collected;

I1.3.5. have been subjected to an agent identification test for contagious equine metritis
by isolation of Taylorella equigenitalis after a cultivation of 7 to 14 days carried
out with negative results in each case on samples taken during the past 30 days
prior to the date of the first collection of ova or embryos from mucosal surfaces
of the clitoral fossa and clitoral sinuses on two consecutives oestrus periods on

(3) and on (3), and on an additional culture
specimen taken during one of the oestrus periods from the endometrial cervix
on (3);

the embryos described in Part I were conceived as a result of artificial insemination of the
donor mares with semen which was collected, processed, stored and transported under
conditions which comply with the requirements of Chapters I(I), II(I) and III(I) of Annex D to
Directive 92/65/EEC;]

the embryos described in Part I were conceived as a result of in vitro fertilisation of ova
complying with the conditions in point 2 of Chapter III(IT) of Annex D to Directive 92/65/EEC
with semen which was collected, processed, stored and transported under conditions which
comply with the requirements of Chapters I(I), II(I) and III(I) of Annex D to Directive
92/65/EEC;]

the ova have not been in contact with semen of the equine species;]

the ova or embryos described in Part I were sent to the place of loading in a sealed container
in accordance with point 6 of Chapter III(II) of Annex D to Directive 92/65/EEC and bearing
the number detailed in Box I.19.
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EUROPEAN UNION

2021/403 EQUI-OOCYTES-EMB-C-INTRA

Part II: Certification

IL. Health information

Notes

This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided
for in Chapter 2 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235.

PartI:

Box I1.11: Place of dispatch shall correspond to the embryo collection team or embryo production team of
ova/embryos collection/production.

Box 1.12:  Place of destination shall correspond to the embryo collection team, embryo production team or to the
holding of ova/embryos destination.

Box1.19: Identification of container and Seal number shall be indicated.

Box 1.30: “Type”: Specify if: in vivo derived embryos, in vivo derived oocytes, in vitro produced embryos or

micromanipulated embryos.
Donor identity shall correspond to the official identification of the animal.
Date of collection shall be indicated in the following format: dd/mm/yyyy.

Approval number of the team shall correspond to the embryo collection team or embryo production
team of ova/embryos collection/production.

Part II:
@ Delete as appropriate.
2) Only embryo collection or production teams approved by the competent authority and listed in
accordance with Article 11(4) of Council Directive 92/65/EEC.
3 Insert date.
4 OJ L 192, 23.7.2010, p. 1.
Certifying Officer/Official veterinarian
Name (in capital letters) Qualification and title
Date of signature Signature
Stamp
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EUROPSKA UNIA

INTRA

1.1. Odosielatel

Meno/nazov

Adresa

Krajina Kod ISO

1.2. IMSOC reference

1.2.a. Local reference
1.3. Central Competent Authority
1.4. Local Competent Authority

1.5. Prijemca

establishment

1.6. Operator conducting assembly operations independently of an

E
@ | Meno/nazov
E Adresa Meno/nazov
| Krajina K6d 1SO Adresa
7 Cislo schvalenia
8 Krajina Kod ISO
[>)

G ” " . . .
O |L7. Krajina povodu Kéd ISO L.9. Country of destination Kéd ISO
=
=)

2, 1.8. Region of origin Kod 1.10. Regién urcenia Kod
b 1.11. Place of dispatch 1.12. Miesto urcenia
7]

Q© | Meno/nazov Meno/nazov
9 Adresa Adresa
=i x v
£ Cislo schvalenia Cislo schvalenia
g Krajina Kéd ISO Krajina Kéd ISO

1.13. Miesto nakladky 1.14. Date and time of departure
Meno/nazov
Adresa
Cislo schvalenia
Krajina Kéd ISO
1.15. Dopravny prostriedok 1.16. Transporter
Druh Dokument Identifikacia Meno/nazov
Adresa
Cislo schvalenia
Krajina Kéd ISO

1.17. Sprievodné doklady

(sk] _
accompanyi
ng.documen Date of issue
t.document.
number
Country fslsalfg of
1.18. Transport conditions
Teplota okolia [] Mrazené [] Chladené [J
1.19. Cislo kontajnera/¢islo pecate
1.20. Certified as
Germinal products O
1.21. For transit through a third country O
Third country Kod ISO
Exit point BCP code
Entry point BCP code
1.22. For transit through Member State(s) O 1.23. For export O
Member State Kéd ISO Third country Kod ISO
EXxit point BCP code

1.24. Estimated journey time

1.25. Journey Log

1.26. Celkovy pocet baleni
1.28. Celkova hruba hmotnost

1.27. Celkové mnoZstvo

1.30. Description of consignment

Tovar Druh Identification Number MnoZstvo Nature of commodity
Identification Mark Pocet baleni Datum zberu Plant / Establishment / Centre
en/sk



EUROPSKA UNIA

2021/403 EQUI-OOCYTES-EMB-C-INTRA

Part II: Certification

(1) o bud [II.1.

(1) o alebo [II.1.

(1) obud [IL2.

(1) o alebo [IIL.2.

(1) o alebo [II.2.

(1) o alebo [II.2.

IL.3.

IL5.

IL. Zdravotné informadcie

Ja, podpisany uradny veterindrny lekdr, tymto potvrdzujem, Ze:

(1) obud [IL4.

(1) o alebo [I1.4.

(1) o alebo [IL.4.

embryd ziskané in vivo/vaji¢ka ziskané in vivo(1) opisané v Casti I odobral, spracoval a
skladoval tim na odber embryi(2), ktory je schvaleny a pod dohladom v sulade s kapitolou I
oddielom III bodom 1 prilohy D k smernici 92/65/EHS;]

embryd vyprodukované in vitro/embrya podrobené mikromanipuldcii(1) opisané v ¢asti I
vyprodukoval, spracoval a skladoval tim na produkciu embryi(2), ktory je schvaleny a pod
dohladom v sulade s kapitolou I oddielom III bodmi 1 a 2 prilohy D k smernici 92/65/EHS;]

embryé ziskané in vivo opisané v ¢asti I spiiaju poziadavky kapitoly III oddielu II bodu 1
prilohy D k smernici 92/65/EHS;]

vajicka ziskané in vivo opisané v ¢asti I spiaju poziadavky kapitoly III oddielu II bodu 2
prilohy D k smernici 92/65/EHS;]

embryé vyprodukované in vitro opisané v ¢asti I spifiaji poziadavky kapitoly III oddielu I
bodu 3 prilohy D k smernici 92/65/EHS;]

embryé podrobené mikromanipulécii opisané v ¢asti I spifiaji poZiadavky kapitoly III
oddielu I bodu 4 prilohy D k smernici 92/65/EHS;]

vajicka alebo embryd opisané v Casti I pochddzaju od darcovskych kobyl, ktoré:

I1.3.1. pochadzaju z chovov spifiajucich podmienky stanovené v ¢lanku 4 ods. 5
smernice 2009/156/ES(4), do ktorych boli prijaté iba konovité spifiajtce
podmienky stanovené v ¢lankoch 4 a 5 alebo v ¢ldnkoch 12 aZ 16 smernice

2009/156/ES;

splnaju dodatoéné poziadavky kapitoly IV bodu 4 prilohy D k smernici
92/65/EHS;

sa nepouZili na prirodzenu plemenitbu pofas minimadlne 30 dni pred datumom

odberu vajicok alebo embryi a medzi ddtumom odberu prvej vzorky uvedenej v
bodoch I1.3.4 a I1.3.5 a ddtumom odberu vajicok a embryi;

I1.3.2.

I1.3.3.

11.3.4. boli podrobené, s negativnym vysledkom, imunodifiznemu testu v agarovom
géli (Cogginsov test) alebo testu ELISA na infek¢nd anémiu koni vykonanému
dna (3), ¢ize pocas poslednych 30 dni pred ddtumom prvého
odberu vaji¢ok alebo embryi, a test sa naposledy vykonal na vzorke krvi
odobranej diia (3); a to najviac 90 dni pred odberom vaji¢ok a

embryi;

I1.3.5. boli podrobené testu na identifikaciu povodcu infekénej metritidy koni
prostrednictvom izolacie baktérie Taylorella equigenitalis po 7- az 14-diiovej
kultivacii vykonanému, v kazdom z pripadov s negativnym vysledkom, na
vzorkéach odobranych pocas poslednych 30 dni pred ddtumom prvého odberu
vajicok alebo embryi zo sliznic fossa clitoralis a sinus clitoralis po¢as dvoch po
sebe nasledujucich obdobi parenia dia (3) adna 3),
a na dalSej vzorke kultury odobranej pocas jedného z obdobi parenia z

endocervixu dia 3);

embryd opisané v Casti I boli pocaté ako ddésledok umelej insemindcie darcovskych kobyl
spermou, ktora bola odobrand, spracovand, skladovand a prepravovand za podmienok,
ktoré su v sulade s poZiadavkami kapitoly I oddielu I, kapitoly II oddielu I a kapitoly III
oddielu I prilohy D k smernici 92/65/EHS;]

embryé opisané v ¢asti I boli pocaté ako dosledok oplodnenia vaji¢ok in vitro spifajucich
podmienky kapitoly IIT oddielu II bodu 2 prilohy D k smernici 92/65/EHS spermou, ktora
bola odobrand, spracovand, skladovand a prepravovand za podmienok, ktoré su v sulade s
poziadavkami kapitoly I oddielu I, kapitoly II oddielu I a kapitoly III oddielu I prilohy D k
smernici 92/65/EHS;]

vajicka neboli v kontakte so spermou kotovitych;]

vajicka alebo embryd opisané v Casti I boli odoslané na miesto nakladky v zaplombovanom
kontajneri v sulade s kapitolou III oddielom II bodom 6 prilohy D k smernici 92/65/EHS,
ktory bol oznaceny ¢islom uvedenym v kolénke I1.19.
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EUROPSKA UNIA

2021/403 EQUI-OOCYTES-EMB-C-INTRA

Part II: Certification

IL. Zdravotné informadcie

Poznamky

Tento certifikat zdravia zvierat treba vyplnit podla poznamok k vyplneniu certifikdtov uvedenych v kapitole 2
prilohy I k vykonévaciemu nariadeniu Komisie (EU) 2020/2235.

Cast I:
Koléonka  Miesto odoslania zodpoveda timu na odber embryi alebo timu na produkciu embryi, ktory
I.11: vajicka/embrya odobral/vyprodukoval.
Kolénka  Miesto ur€enia zodpovedd timu na odber embryi, timu na produkciu embryi alebo chovu, pre ktory su
L.12: vaji¢ka/embryd urcené.
Kolénka Uvdadza sa identifikdcia kontajnera a ¢islo plomby.
I.19:
Kolénka ,Typ“: Uvedte, i: ide o embrya ziskané in vivo, oocyty ziskané in vivo, embryd vyprodukované in vitro
1.30: alebo embrya podrobené mikromanipuldcii.
Identifikdcia darcu zodpoveda uradnej identifikacii zvierata.
Datum odberu sa uvadza v tomto formate: dd/mm/rrrr.
Schvalovacie €islo timu zodpoveda timu na odber embryi alebo timu na produkciu embryi, ktory
vaji¢ka/embrya odobral/vyprodukoval.
Cast II:
@ Nehodiace sa preciarknite/vymaZzte.
2) Len timy na odber alebo produkciu embryi schvalené prisluSnym orgdnom a uvedené v sulade s
¢lankom 11 ods. 4 smernice Rady 92/65/EHS.
3) Uvedte datum.
4) U.v.EUL 192, 23.7.2010, s. 1.
Certifikujuci uradnik/Uradny ve terinarny lekar
Meno (velkymi pismenami) Kvalifikacia a titul
Datum podpisu Podpis
Peciatka
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